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“ÊÀÓÇÓÂÀÒÈ ÁÓÒÈ Ó Ì²ÑÖ²” 
(íà ìàòåð³àë³ í³ìåöüêî¿ òà óêðà¿íñüêî¿ ìîâ) 

Ñåìàíòèêà ïîõ³äíèõ êàóçàòèâíèõ ä³ºñë³â ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè 
áóòè ó ì³ñö³” ðîçãëÿäàºòüñÿ â àñïåêò³ ñèñòåìíîãî ï³äõîäà äî âèâ÷åííÿ 
ëåêñèêè. Ïîõ³äí³ êàóçàòèâí³ ä³ºñëîâà ëîêàòèâíî¿ ñåìàíòèêè õàðàêòåðè-
çóþòüñÿ ÿê çàãàëüíîñèñòåìíèìè, òàê ³ ñïåöèô³÷íèìè ðèñàìè, ùî çóìîâëå-
íî îñîáëèâîñòÿìè ä³ºñë³âíî¿ ñèñòåìè í³ìåöüêî¿ òà óêðà¿íñüêî¿ ìîâ. 

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: ïîõ³äí³ êàóçàòèâí³ ä³ºñëîâà, ëîêàòèâí³ñòü, ñåìàíòè÷-
íà ñòðóêòóðà. 

Ñåìàíòèêà ïðîèçâîäíûõ êàóçàòèâíûõ ãëàãîëîâ ñî çíà÷åíèåì “êàóçè-
ðîâàòü áûòü â ìåñòå” ðàññìàòðèâàåòñÿ â àñïåêòå ñèñòåìíîãî ïîäõîäà 
ê èçó÷åíèþ ëåêñèêè. ßâëÿÿñü ÷àñòüþ ãëàãîëüíîé ñèñòåìû, ïðîèçâîäíûå 
êàóçàòèâíûå ãëàãîëû ñî çíà÷åíèåì ëîêàòèâíîñòè èìåþò êàê îáùåñèñ-
òåìíûå, òàê è ñïåöèôè÷åñêèå ïðèçíàêè, îáóñëîâëåííûå îñîáåííîñòÿìè 
íåìåöêîãî è óêðàèíñêîãî ÿçûêîâ. 

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ïðîèçâîäíûå êàóçàòèâíûå ãëàãîëû, ëîêàòèâíîñòü, 
ñåìàíòè÷åñêàÿ ñòðóêòóðà. 

The author examined the problems of lexical and syntactical structure of de-
rived causative verbs with meaning “cause to be in place” as the part of general 
theory of linguistic study. Derived causative verbs as the members of general ver-
bal system have their properties based on peculiarities of German and Ukrainian 
languages. 
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1. Âñòóïí³ çàóâàæåííÿ. Êàòåãîð³ÿ ëîêàòèâíîñò³ ïîâ’ÿçàíà ç³ ñïðèé-
íÿòòÿì ëþäèíîþ íàâêîëèøíüîãî ñâ³òó, ïðîñòîðîâèõ õàðàêòåðèñòèê ³ 
â³äîáðàæåííÿì éîãî â ìîâëåíí³, ùî çóìîâëþº ³íòåðåñ äî âèâ÷åííÿ 
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ôîðì âèÿâó ëîêàòèâíîñò³ [1; 2; 3]. Ëîêàòèâí³ ä³ºñëîâà ñêëàäàþòü ÿäðî 
ìîâíèõ çàñîá³â, ùî â³äîáðàæàþòü ïðîñòîðîâ³ â³äíîøåííÿ. 

Ç ïîãëÿäó äîñë³äæåííÿ ëîêàòèâíèõ ä³ºñë³â í³ìåöüêà òà óêðà¿íñüêà 
ìîâè äåùî ðîçð³çíÿþòüñÿ. Òàê, â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ëîêàòèâí³ ä³ºñëîâà 
ðîçãëÿäàþòüñÿ ç ïîçèö³¿ ñëîâîòâîðó [4; 5; 6; 7; 8]. Ó í³ìåöüê³é ìîâ³ 
ëîêàòèâí³ ä³ºñëîâà âèâ÷àþòüñÿ ç ïîçèö³¿ ñåìàíòè÷íî¿ ñòðóêòóðè [9], 
àíàë³çóþòüñÿ ¿õí³ âàëåíòí³ é ñèíòàêñè÷í³ îñîáëèâîñò³ [10], òèïîëîã³÷-
í³ âèÿâè ëîêàòèâíîñò³ [11; 12; 13; 14]. 

Íåçâàæàþ÷è íà âåëèêó ê³ëüê³ñòü ïðàöü, ïðèñâÿ÷åíèì ëîêàòèâíèì 
ä³ºñëîâàì, â íèõ ðîçãëÿäàþòüñÿ ëèøå ÷àñòêîâ³ ôðàãìåíòè ïîõ³äíèõ 
êàóçàòèâíèõ ä³ºñë³â (äàë³ ÏÊÄ), äî òîãî æ ëåêñè÷íà ³ ñèíòàêñè÷íà ñå-
ìàíòèêà ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ç³ñòàâíîìó àñïåêò³ íà ìàòåð³àë³ í³ìåöüêî¿ 
òà óêðà¿íñüêî¿ ìîâ íå âèâ÷àëèñÿ, ùî é çóìîâëþº àêòóàëüí³ñòü äàíî¿ 
ðîáîòè. 

Ìåòà äîñë³äæåííÿ ïîëÿãàº ó âèâ÷åíí³ ñåìàíòèêè ëîêàòèâíèõ 
ÏÊÄ ó í³ìåöüê³é òà óêðà¿íñüê³é ìîâàõ. 

Ìàòåð³àëîì äîñë³äæåííÿ º ÏÊÄ, â³ä³áðàí³ øëÿõîì ñóö³ëüíî¿ âè-
á³ðêè ³ç ñëîâíèê³â òà òåêñò³â õóäîæíüî¿ ë³òåðàòóðè í³ìåöüêî¿ òà óêðà-
¿íñüêî¿ ìîâ. 

Îá’ºêòîì äîñë³äæåííÿ âèñòóïàþòü ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè 
áóòè â ì³ñö³” ó í³ìåöüê³é òà óêðà¿íñüê³é ìîâàõ. 

Ó øèðîêîìó ðîçóì³íí³ äî ëîêàòèâíèõ ä³ºñë³â â³äíîñÿòüñÿ ä³ºñëîâà 
ðóõó, ïîçèö³éí³ òà ä³ºñëîâà ïåðåì³ùåííÿ [11: 102]. ²ñíóþòü ï³äõîäè, 
ÿê³ ðîçìåæîâóþòü ïîíÿòòÿ ðóõó ³ ïåðåì³ùåííÿ [12: 60; 9: 121–122; 10: 
759–762]. Òàê, äî ä³ºñë³â ðóõó (Obergruppe der Bewegungsverben) â³ä-
íîñÿòü ä³ºñëîâà, ÿê³ âêàçóþòü íà ñïîñ³á çì³íè ðîçòàøóâàííÿ ³ ïîçíà-
÷àþòü “õàîòè÷íèé” ðóõ, íàïðèêëàä, éòè, ïîâçàòè, à ä³ºñëîâà ïåðå-
ì³ùåííÿ (Fortbewegungsverben) âêàçóþòü íà ïåâíå íàïðàâëåííÿ ðóõó 
ùîäî ïåâíî¿ òî÷êè, íàïðèêëàä, çàëèøàòè, ï³äõîäèòè [9: 25]. Çã³äíî ç 
òàêèì ðîçóì³ííÿì ä³ºñëîâà ïåðåì³ùåííÿ õàðàêòåðèçóþòüñÿ ÷îòèðìà 
ñòðóêòóðíèìè åëåìåíòàìè, äî ÿêèõ â³äíîñÿòüñÿ âèõ³äíèé ïóíêò, ê³í-
öåâèé ïóíêò, øëÿõ ³ íàïðÿìîê. 

Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ îïèñóþòüñÿ çàãàëüíîþ ÔÒ “X ä³ºþ Vcause êàóçóº Y 
áóòè / íå áóòè â ì³ñö³ Loc”, äå ñóá’ºêòó êàóçàö³¿ X â³äïîâ³äàº ñåìàíòè÷-
íà ðîëü Ag, Vcause ïðåäñòàâëåíî ëîêàòèâíèì ÏÊÄ, îá’ºêòó êàóçàö³¿ Y 
â³äïîâ³äàþòü ñåìàíòè÷í³ ðîë³ Pat àáî Ob, ëîêàòèâíîìó ó÷àñíèêó â³ä-
ïîâ³äàº ñåìàíòè÷íà ðîëü ì³ñöÿ Loc [15: 234]. 
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2. Ñëîâîòâ³ðíà ñåìàíòèêà ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñ-
ö³”. Ãðóïà ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” ïîñ³äàº äðóãå 
ì³ñöå çà ÷àñòîòí³ñòþ â îáîõ ìîâàõ äîñë³äæåííÿ, ïîð.: ó í³ìåöüê³é ìîâ³ 
âîíè ñòàíîâëÿòü 30,6 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ, â 
óêðà¿íñüê³é — 31,9 %. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ çàçíà÷åíî¿ ñåìàíòèêè âèÿâëÿ-
þòüñÿ ïîøèðåí³øèìè â óêðà¿íñüê³é ìîâ³, í³æ ó í³ìåöüê³é, ÿê ó ïàðà-
äèãìàòèö³, òàê ³ â ñèíòàãìàòèö³. 

Äî ñêëàäó ö³º¿ ãðóïè ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ âõîäÿòü ïðåô³êñàëüí³ â³ää³º-
ñë³âí³ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” òà â³ä³ìåííèêîâ³ 
ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿìè “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³, íàçâàíîìó ìîòèâàö³éíèì 
³ìåííèêîì”, “êàóçóâàòè áóòè ó äîêóìåíò³, íàçâàíîìó ìîòèâàö³éíèì 
³ìåííèêîì”. 

Âîíè çàéìàþòü òðåòº ì³ñöå çà ïðîäóêòèâí³ñòþ â îáîõ ìîâàõ, ïîð.: 
ó í³ìåöüê³é âîíè ñêëàäàþòü 26,0 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ ëîêàòèâ-
íèõ ÏÊÄ, â óêðà¿íñüê³é — 28,9 %. Ó ñèíòàãìàòèö³ ÏÊÄ çàçíà÷åíî¿ 
ñåìàíòèêè âèÿâëÿþòü á³ëüøó ïîøèðåí³ñòü, í³æ ó ïàðàäèãìàòèö³, ³ 
ïîñ³äàþòü äðóãå ì³ñöå çà ÷àñòîòí³ñòþ: ó í³ìåöüê³é ìîâ³ — 30,6 %, â 
óêðà¿íñüê³é — 31,9 %. 

Äî ñêëàäó ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” 
âõîäÿòü ïåðåâàæíî â³ä³ìåííèêîâ³ ÏÊÄ, à â³ää³ºñë³âí³ ÏÊÄ ñêëàäà-
þòü íåçíà÷íó ê³ëüê³ñòü ö³º¿ ãðóïè (äèâ. òàáë.1). Òàêèé ÷àñòèíîìîâ-
íèé ñêëàä ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ö³º¿ ãðóïè ïðèçâîäèòü äî ïðåâàëþâàííÿ 
ÏÊÄ áåç äîäàòêîâèõ îçíàê. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ³ç äîäàòêîâèìè îçíàêàìè 
“ñïîñ³á” ³ “ìíîæèíí³ñòü” (ò³ëüêè â óêðà¿íñüê³é ìîâ³) â³äì³÷åíî ò³ëü-
êè ç-ïîì³æ â³ää³ºñë³âíèõ ÏÊÄ (äèâ. òàáë.1). 

2.1. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” áåç äîäàò-
êîâèõ îçíàê. ßê ñâ³ä÷àòü äàí³ òàáëèö³ 1, ëîêàòèâí³ ÏÊÄ áåç äîäàòêî-
âèõ îçíàê ñêëàäàþòü ó í³ìåöüê³é ìîâ³ 90,4 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ 
ö³º¿ ãðóïè, â óêðà¿íñüê³é — 56,3 %. Òàêà ê³ëüê³ñíà ðîçá³æí³ñòü çóìîâ-
ëåíà ïðîäóêòèâí³ñòþ â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ á³ïðåô³êñàö³¿ òà íàÿâí³ñòþ 
ñïåö³àë³çîâàíèõ ïðåô³êñ³â ç³ çíà÷åííÿì “ìíîæèííîñò³”. 

2.1.1. Ñëîâîòâ³ðíà ñåìàíòèêà. Äî ñêëàäó ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ áåç äî-
äàòêîâèõ îçíàê âõîäÿòü â³ä³ìåííèêîâ³ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè 
áóòè â ì³ñö³, íàçâàíîìó ìîòèâàö³éíèì ³ìåííèêîì”: die Garage ’ãàðàæ’ 
 garagieren ’in die Garage einstellen’ ’ñòàâèòè â ãàðàæ’; das Quartier 
’êâàðòèðà’  quartieren ’in einem Quartier unterbringen’ ’ðîçì³ñòèòè ó 
êâàðòèð³’; ãîñï³òàëü  ãîñï³òàë³çóâàòè ’ïîì³ùàòè õâîðîãî â ãîñï³òàëü 
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àáî ë³êàðíþ äëÿ ë³êóâàííÿ’; ïàðê ’ì³ñöå ñòîÿíêè ïåâíèõ òðàíñïîðò-
íèõ çàñîá³â’  ïàðêóâàòè ’ñòàâèòè (àâòîìîá³ëü) íà ñòîÿíêó’, à òàêîæ 
â³ä³ìåííèêîâ³ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè çàô³êñîâàíèì â äî-
êóìåíò³, íàçâàíîìó ìîòèâàö³éíèì ³ìåííèêîì”, íàïðèêëàä: die Mat-
rikel ’ñïèñîê çàðàõîâàíèõ ó âèùèé íàâ÷àëüíèé çàêëàä’  immatriku-
lieren ’in die Matrikel einer Hochschule aufnehmen’ ’âíåñòè äî ñïèñêó 
çàðàõîâàíèõ ó âèùèé íàâ÷àëüíèé çàêëàä’; das Buch ’áóõãàëòåðñüêà 
êíèãà’  verbuchen ’in die Geschäftsbücher eintragen’ ’âíåñòè äî áóõãàë-
òåðñüêî¿ êíèãè; àêò  àêòóâàòè ’âíîñèòè, âïèñóâàòè â àêò’; ðåºñòð 
 ðåºñòðóâàòè ’âíîñèòè, âïèñóâàòè â ðåºñòð’. 

Òàáëèöÿ 1 

Ñåìàíòè÷íà êëàñèô³êàö³ÿ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì 
“êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” â í³ìåöüê³é òà óêðà¿íñüê³é ìîâàõ

Íàÿâí³ñòü/â³ä-
ñóòí³ñòü 

äîäàòêîâèõ îçíàê

Êàòåãîð³éíå çíà÷åííÿ ÌÎ
Âñüîãî

Ä³ºñëîâî ²ìåííèê
Í³-

ìåöüêà
Óêðà¿í-

ñüêà
Í³-

ìåöüêà
Óêðà¿í-

ñüêà
Í³-

ìåöüêà
Óêðà¿í-

ñüêà
Áåç äîäàòêîâèõ 
îçíàê

45 
(20,7 %)

20 
(10,9 %)

152 
(69,7 %)

83 
(45,4 %)

197 
(90,4 %)

103 
(56,3)

Ñïîñ³á
21 

(9,6 %)
51 

(27,9 %)
– –

21 
(9,6)

51 
(27,9 %)

Ìíîæèíí³ñòü –
29 

(15,8 %)
– – –

29 
(15,8 %)

Ðàçîì
66 

(30,3 %)
100 

(54,6 %)
152 

(69,7 %)
83 

(45,4 %)
218 

(100 %)
183 

(100 %)

2.1.2. Ñåìàíòè÷í³ ðîë³. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè 
â ì³ñö³” îïèñóþòüñÿ çàãàëüíîþ ÔÒ “X ä³ºþ Vcause êàóçóº Y áóòè â ì³ñ-
ö³ Loc”, äå ñóá’ºêòó êàóçàö³¿ X â³äïîâ³äàº ñåìàíòè÷íèé àãåíò Ag, Vcause 
ïðåäñòàâëåíî â³ä³ìåííèêîâèì àáî â³ää³ºñë³âíèì ÏÊÄ, ó ïîçèö³¿ îá’ºêòà 
êàóçàö³¿ Y ðåàë³çóþòüñÿ ñåìàíòè÷í³ ðîë³ Pat àáî Ob, ñåìàíòè÷íà ðîëü 
Loc ïðåäñòàâëåíà ìîòèâàö³éíèì ³ìåííèêîì àáî îêðåìîþ ëåêñåìîþ. 
Ó  ìåæàõ ö³º¿ ÊÑ âèÿâëåíî äâ³ ñåìàíòè÷í³ ìîäåë³ Ag-Vcause-Ob-Loc 
(äèâ. ðå÷åííÿ (1)) ³ Ag-Vcause-Pat-Loc (äèâ. ðå÷åííÿ (2)) (äèâ. òàáë.2). 

Äëÿ í³ìåöüêèõ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” ïðè-
òàìàííà ñåìàíòè÷íà ìîäåëü Ag-Vcause-Ob-Loc, ïîð.: ó í³ìåöüê³é ìîâ³ 
âîíà ñòàíîâèòü 40,4 %, â óêðà¿íñüê³é — 11,6 % (äèâ. òàáë. 2): 
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(1) Sie… versuchte sich zu erinnern, wo sie Rolfs Wagen, geparkt hatte, …
(Frisch 1994: 260) ’ Âîíà…. íàìàãàëàñÿ çãàäàòè, äå âîíà ïðèïàðêóâàëà 
àâòî Ðîëüôà …’. Ëîêàòèâíå â³ä³ìåííèêîâå ÏÊÄ parken ’ein Fahrzeug 
auf einem Platz abstellen’ (DUW: 1122) ’ïîñòàâèòè àâòî íà ñòîÿíêó’ 
óòâîðåíî â³ä ³ìåííèêà Park ’ì³ñöå äëÿ ïàðêîâêè’, ÿêå âêàçóº íà Loc. 
Ðå÷åííÿ (1) â³äîáðàæàº ñèòóàö³þ, â ÿê³é Ag, âèðàæåíèé îñîáîâèì çà-
éìåííèêîì sie ’âîíà’, ä³ºþ Vcause parken êàçóº Ob, ïðåäñòàâëåíèé ïî-
ñåñèâíîþ ãðóïîþ Rolfs Wagen ’ìàøèíà Ðîëüôà’, áóòè â ì³ñö³ Loc, íà 
ÿêå âêàçóº ìîòèâàö³éíèé ³ìåííèê Park ’ì³ñöå äëÿ ïàðêîâêè’. 

Äëÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè, íàâïàêè, õàðàêòåðíà ñåìàíòè÷íà ìîäåëü 
Ag-Vcause-Pat-Loc, ïîð.: â³äïîâ³äíî 33,1 % ³ 22,1 % (äèâ. òàáë.2): 

(2) Öå íåäîëóãèé Àìóðàò… óâ’ÿçíèâ éîãî äî òåìíèö³ (²âàíè÷óê 2006: 
83). Â³ä³ìåííèêîâå ÏÊÄ óâ’ÿçíþâàòè ’ïîì³ùàòè ó â’ÿçíèöþ’ (ÂÒÑ: 
1494) óòâîðåíî â³ä ìîòèâàö³éíîãî ³ìåííèêà â’ÿçíèöÿ, ÿêèé âêàçóº íà 
Loc, àëå â ðå÷åíí³ (2) éîãî ðåàë³çîâàíî îêðåìîþ ëåêñåìîþ òåìíè-
öÿ. Ðå÷åííÿ (2) â³äîáðàæàº ñèòóàö³þ, â ÿê³é Ag, âèðàæåíèé âëàñíèì 
³ìåííèêîì Àìóðàò, ä³ºþ Vcause óâ’ÿçíþâàòè êàóçóº Pat, ðåïðåçåíòî-
âàíèé îñîáîâèì çàéìåííèêîì ó çíàõ³äíîìó â³äì³íêó éîãî, áóòè â ì³ñ-
ö³ Loc, ÿêå ïðåäñòàâëåíî ñïîëó÷åííÿì ïðèéìåííèêà ç ³ìåííèêîì äî 
òåìíèö³. 

2.2. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ³ç äîäàòêîâèìè îçíàêàìè 
2.2.1. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ³ç äîäàòêîâîþ îçíàêîþ “ñïîñ³á”. Ëîêàòèâ-

í³ ÏÊÄ ³ç äîäàòêîâîþ îçíàêîþ “ñïîñ³á” ñêëàäàþòü ó í³ìåöüê³é ìîâ³ 
9,6 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ ö³º¿ ãðóïè, â óêðà¿íñüê³é — 27,9 % (äèâ. 
òàáë. 2). 

Ñëîâîòâ³ðíà ñåìàíòèêà. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ³ç äîäàòêîâîþ îçíàêîþ 
“ñïîñ³á”. Ó í³ìåöüê³é ìîâ³ âîíè óòâîðåí³ â³ä ä³ºñë³â ðóõó àáî ìîâ-
ëåííÿ çà äîïîìîãîþ ïðåô³êña her-, hin-, ein-: beordern ’âèêëèêàòè’  
herbeordern ’an den Ort des Sprechenden beordern’ ’âèêëèêàòè äî ìîâ-
öÿ’; rufen ’êëèêàòè’  herrufen ’an den Ort des Sprechenden rufen’ ’âè-
êëèêàòè äî ìîâöÿ’; laden ’çàïðîøóâàòè’  einladen ’höflich zu einem 
Besuch, Aufenthalt bei sich auffordern’ ’çàïðîøóâàòè äî ñåáå ó ãîñò³’. 

Â óêðà¿íñüê³é ìîâ³, ÿê ³ â í³ìåöüê³é, äîäàòêîâà îçíàêà “ñïîñ³á” ðå-
ïðåçåíòîâàíà ó çíà÷åíí³ ìîòèâàö³éíîãî ä³ºñëîâà, â³ä ÿêîãî óòâîðåíî 
ëîêàòèâíå ÏÊÄ çà äîïîìîãîþ ïðåô³êñà âè-, çà-: çâàòè  âèçâàòè ’ãî-
ëîñîì ïðîïîíóâàòè, ïðîñèòè ç’ÿâèòèñÿ â ïðèçíà÷åíå ì³ñöå’; êëèêà-
òè  çàêëèêàòè ’êëèêàòè, çàïðîøóâàòè êîãî-íåáóäü ïðèéòè êóäèñü’; 
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âåñòè  ïðèâåñòè ’ñóïðîâîäæóþ÷è, ïðèìóøóâàòè éòè ç ñîáîþ êóäè-
íåáóäü’. 

2.1.3.2. Ñåìàíòè÷í³ ðîë³. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ³ç äîäàòêîâîþ îçíàêîþ 
“ñïîñ³á” â³äð³çíÿþòüñÿ â³ä ïîõ³äíèõ áåç äîäàòêîâèõ îçíàê íàÿâí³ñòþ 
ñåìàíòè÷íî¿ ðîë³ Mode, ÿêà ïðåäñòàâëåíà ìîòèâàö³éíèì ä³ºñëîâîì 
ðóõó àáî ìîâëåííÿ. Äëÿ îáîõ ìîâ ïðèòàìàííà ñåìàíòè÷íà ìîäåëü Ag-
Mode-Vcause-Pat-Loc, ÿêà ñòàíîâèòü ó í³ìåöüê³é ìîâ³ 25,6 %, â óêðà-
¿íñüê³é — 22,4 % (äèâ. òàáë. 2): 

(3) … der Musikmeister lud ihn ein, … und einige Tage sein Gast zu sein 
(Hesse 1998: 57) ’… äèðèãåíò çàïðîñèâ éîãî äî ñåáå, …³ äåê³ëüêà äí³â 
áóòè éîãî ãîñòåì’. Â³ää³ºñë³âíå ÏÊÄ einladen ’höflich zu einem Besuch, 
Aufenthalt bei sich auffordern’(DUW: 403) ’çàïðîøóâàòè äî ñåáå ó ãîñò³’ 
óòâîðåíî â³ä ìîòèâàö³éíîãî ä³ºñëîâà laden ’çàïðîøóâàòè’, ÿêå âêàçóº 
íà ñïîñ³á êàóçàö³¿ — “âåðáàëüíî”, à ïðåô³êñ ein- óòî÷íþº ì³ñöå çà-
ïðîøåííÿ Loc, ÿêå çá³ãàºòüñÿ ç ì³ñöåì çíàõîäæåííÿ àãåíñà, òîáòî ’äî 
ñåáå ó ãîñò³’. Ðå÷åííÿ (3) â³äîáðàæàº ñèòóàö³þ, â ÿê³é Ag, âèðàæåíèé 
³ìåííèêîì-³ñòîòîþ Musikmeister ’äèðèãåíò’ ó ñïîñ³á Mode “âåðáàëü-
íî”, íà ùî âêàçóº ñåìàíòèêà ìîòèâàö³éíîãî ä³ºñëîâà, ä³¿ Vcause einla-
den êàóçóº Pat, ïðåäñòàâëåíîãî îñîáîâèì çàéìåííèêîì ó çíàõ³äíîìó 
â³äì³íêó ihn ’éîãî’, áóòè â ì³ñö³ Loc ’äî ñåáå ó ãîñò³’, ÿêå, ïî-ïåðøå, 
âêàçàíî â çíà÷åíí³ ÏÊÄ ³ çá³ãàºòüñÿ ç ì³ñöåì çíàõîäæåííÿ Ag Musik-
meister, ïî-äðóãå, ï³äêðåñëåíî êîíòåêñòîì âèñëîâëþâàííÿ, çîêðåìà 
sein Gast zu sein ’áóòè éîãî (Ag Musikmeister) ãîñòåì’. Òàêèì ÷èíîì, íå-
çâàæàþ÷è íà òå, ùî ÏÊÄ einladen óòâîðåíî íå çà äîïîìîãîþ ïðåô³ê-
ñ³â, ÿê³ ðåàë³çóþòü “êàòåãîð³þ ñóá’ºêòèâíî¿ îð³ºíòàö³¿”, ñåìàíòè÷íà 
ðîëü Loc òàêîæ ñï³ââ³äíîñèòüñÿ ç³ çíàõîäæåííÿì àãåíñà. 

2.2.2. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ³ç äîäàòêîâîþ îçíàêîþ “ìíîæèíí³ñòü” â³ä-
ì³÷åíî ò³ëüêè â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ â 15,8 % (äèâ. òàáë. 2.). 

2.2.2.1. Ñëîâîòâ³ðíà ñåìàíòèêà. Äîäàòêîâà îçíàêà “ìíîæèíí³ñòü” 
ïåðåäáà÷àº ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â êàóçàö³¿ àáî ìíîæèíí³ñòü ì³ñöü. 
Îñíîâíèì çàñîáîì âèðàæåííÿ çíà÷åííÿ “êàóçóâàòè ìíîæèíí³ñòü 
îá’ºêò³â/ñóá’ºêò³â áóòè ó ì³ñö³” âèñòóïàþòü ïðåô³êñ ïî-, ïîçà-: ïîçà-
ãàíÿòè ’ïðèìóñèòè âñ³õ ÷è áàãàòüîõ óâ³éòè êóäè-íåáóäü’, à çíà÷åííÿ 
“êàóçóâàòè ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â/ñóá’ºêò³â áóòè â ð³çíèõ ì³ñöÿõ” ïå-
ðåäàíî ïðåô³êñîì ïîðîç-: ïîðîçêèäàòè ’ðîçêèäàòè â ð³çí³ áîêè âñå ÷è 
áàãàòî ÷îãî-íåáóäü; ïîðîçêëàäàòè ’ðîçêëàñòè ïî ð³çíèõ ì³ñöÿõ âñå ÷è 
áàãàòî ÷îãî-íåáóäü îêðåìî îäèí â³ä îäíîãî, â ð³çíèõ ì³ñöÿõ’. 
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2.2.2.2. Ñåìàíòè÷í³ ðîë³. Ëîêàòèâíèì ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâà-
òè ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â/ñóá’ºêò³â áóòè ó ì³ñö³” ³ “êàóçóâàòè ìíîæèí-
í³ñòü îá’ºêò³â/ñóá’ºêò³â áóòè â ð³çíèõ ì³ñöÿõ” õàðàêòåðíà ñåìàíòè÷íà 
ìîäåëü Ag-Vcause-Ob/Pat-Loc (äèâ. òàáë. 2), ó ÿê³é ðåàë³çàö³ÿ ñåìàí-
òè÷íî¿ ðîë³ Ob àáî Pat çóìîâëåíà êîíòåêñòîì: 

(4) Äå æ ò³ êðàñóí³, çà ÿêèìè òè ïîðîçñèëàâ ã³íö³â ïî âñ³õ ì³ñòàõ 
êðà¿íè? (²âàíè÷óê 2006: 79). Ëîêàòèâíå ÏÊÄ ïîðîçñèëàòè ’ðîç³ñëàòè 
â ð³çí³ ì³ñöÿ âñ³õ ÷è áàãàòüîõ, óñå ÷è áàãàòî ÷îãî-íåáóäü’ (ÂÒÑ: 1070) 
ïåðåäáà÷àº ìîæëèâ³ñòü ðåàë³çàö³¿ Ob àáî Pat, à ïðåô³êñ ïî- ïåðåäáà-
÷àº ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â êàóçàö³¿, à ïðåô³êñ ðîç- — ìíîæèíí³ñòü Loc. 
Ðå÷åííÿ (4) â³äîáðàæàº ñèòóàö³þ, â ÿê³é Ag, âèðàæåíèé îñîáîâèì çà-
éìåííèêîì òè, ä³ºþ Vcause ïîðîçñèëàòè êàóçóº ìíîæèíí³ñòü Pat, 
ïðåäñòàâëåíîãî ³ìåííèêîì-³ñòîòîþ â ìíîæèí³ ã³íö³â, áóòè â áàãàòüîõ 
ì³ñöÿõ Loc, ùî ðåïðåçåíòîâàíî ñïîëó÷åííÿì ïðèéìåííèêà ç ³ìåííè-
êîì ó ìíîæèí³ ïî âñ³õ ì³ñòàõ. 

Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â/
ñóá’ºêò³â áóòè ó ì³ñö³” òàêîæ ïðåäñòàâëåí³ ñåìàíòè÷íîþ ìîäåëëþ Ag-
Vcause-Pat-Loc, ÿêà ìàº ì³ñöå â 10,4 % (äèâ. òàáë. 2): 

(5) Ìîñêàë³ ïîçàáèðàëè ¿õ, ïîçàïèðàëè â òåìíèê (Ìèðíèé 2005: 118). 
Çíà÷åííÿ ëîêàòèâíîãî ÏÊÄ ïîçàïèðàòè ’çàïåðòè, çàìêíóòè â ÿêî-
ìóñü ì³ñö³, ïðèì³ùåíí³ âñ³õ ÷è áàãàòüîõ, óñå ÷è áàãàòî ÷îãî-íåáóäü’ 
(ÂÒÑ: 1016) ïåðåäáà÷àº ñåìàíòè÷í³ ðîë³ Pat àáî Ob, îäíàê êîíòåêñò 
ðå÷åííÿ (5) êîíêðåòèçóº ðåàë³çàö³þ ñàìå Pat, à íà ìíîæèíí³ñòü âêàçóº 
ñåìàíòèêà ïðåô³êñà ïî-. Ðå÷åííÿ (5) â³äîáðàæàº ñèòóàö³þ, â ÿê³é Ag, 
ïðåäñòàâëåíèé ³ìåííèêîì-³ñòîòîþ ìîñêàë³, ä³ºþ Vcause ïîçàïèðàòè 
êàóçóþòü ìíîæèíí³ñòü Pat, âèðàæåíîãî çàéìåííèêîì ¿õ, áóòè â ì³ñö³ 
Loc, âèðàæåíèì ñïîëó÷åííÿì ïðèéìåííèêà ç êîíêðåòíèì ³ìåííè-
êîì â òåìíèê. 

2.4. Îñîáëèâîñò³ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â 
ì³ñö³”. Ïîð³âíþþ÷è ê³ëüê³ñí³ ïîêàçíèêè ö³º¿ ãðóïè, ìîæíà â³äçíà÷è-
òè ¿õíþ á³ëüøó ÷àñòîòí³ñòü ó ñèíòàãìàòèö³ ïîð³âíÿíî ç ¿õíüîþ ïðî-
äóêòèâí³ñòþ â ïàðàäèãìàòèö³, ïîð.: â³äïîâ³äíî äðóãå ³ òðåòº ì³ñöÿ 
(äèâ. òàáë. 1). 

Â³äì³ííîþ ðèñîþ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè 
â ì³ñö³” º äîì³íóâàííÿ ïîõ³äíèõ áåç äîäàòêîâèõ îçíàê, ùî çóìîâëå-
íî ê³ëüê³ñíîþ ïåðåâàãîþ â³ä³ìåííèêîâèõ íàä â³ää³ºñë³âíèìè ÏÊÄ ó 
ñêëàä³ ö³º¿ ãðóïè (òàáë. 2). 
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Ïîð³âíþþ÷è ê³ëüê³ñí³ ïîêàçíèêè ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ áåç äîäàòêî-
âèõ îçíàê ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” â îáîõ ìîâàõ, ìîæíà 
êîíñòàòóâàòè, ùî â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ¿õ çíà÷íî ìåíøå (òàáë. 2). Òàêà 
ê³ëüê³ñíà ðîçá³æí³ñòü çóìîâëåíà ïðîäóêòèâí³ñòþ â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ 
á³ïðåô³êñàö³¿ òà íàÿâí³ñòþ ñïåö³àë³çîâàíèõ ïðåô³êñ³â ç³ çíà÷åííÿì 
“ìíîæèííîñò³”. 

Â³äì³ííîþ ðèñîþ óêðà¿íñüêèõ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ º ðåàë³çàö³ÿ äî-
äàòêîâî¿ îçíàêè “ìíîæèííîñò³”, ÿêà ìîæå â³äíîñèòèñÿ ÿê äî îá’ºêò³â 
êàóçàö³¿, òàê ³ êàóçîâàíîãî ì³ñöÿ (ðå÷åííÿ (1), (2)). Òàêèì ÷èíîì, ðîç-
ð³çíÿþòüñÿ ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â áóòè 
â ð³çíèõ ì³ñöÿõ” ³ “êàóçóâàòè ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â áóòè â îäíîìó 
ì³ñö³”. 
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